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Language teaching in educational settings has traditionally applied a policy of language separation, by
isolating the target language from other languages in the learner’s repertoire. The policy has some challenges
because in real communication multilingual speakers use their repertoire differently. In this presentation, we
consider strategies of sustainable translanguaging as an alternative to monolingual ideas about language
separation. The concept of translanguaging originated in Welsh bilingual schools where Welsh, the minority
language, and English, the majority language, are both used as languages of instruction. The concept of
translanguaging has been developed and it can now refer to pedagogically oriented strategies developed to
foster multilingual competences and on the other hand, to spontaneous language practices that use linguistic
resources from the multilingual speaker’s repertoire. We foreground in this presentation the concept of
sustainable translanguaging in a context where minority languages are taught in multilingual schools. We will
report on a pedagogical intervention based on translanguaging that aims to develop communicative and
academic competences in the minority language, the majority language and English as the foreign language.
The project comprised an intervention of 12 weeks that focused on the development of metalinguistic
awareness and language awareness. There were 73 bilingual primary school pupils participating in the
intervention, who had Basque and/or Spanish as their first language and English as their third language. The
outcomes demonstrate that translanguaging provides pupils with additional resources that can be used to
develop multilingual competence. The results also show that sustainable translanguaging can be obtained when
the minority language gain some breathing spaces.
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